Владимир  Пермяков
   ПЕРЕСТРОЙКА
Траги-фарс в двух частях
Инсценировка Владимира Пальтиса 
  Действующие лица:
Розова Наталья Васильевна –  35-40 лет.
Перов Владимир Сергеевич, ее муж –  35-40 лет.
Розова Татьяна Андреевна, мать Розовой – 65 лет.
Самолюбов Михаил Ильич, член Союза писателей – 60 лет.
Андрей Таланин, член Союза композиторов – 30 лет.
Ира Улетаева, просто красивая девушка – 20 лет.
Кукла, которая умеет говорить и двигаться, почти как живая.
Ах, правда ли, Сальери,
Что Бомарше кого-то отравил?
Сальери
Не думаю: он слишком был смешон
            Для ремесла такого.
Моцарт
Он же гений,
Как ты да я. А гений и злодейство —
Две вещи несовместные. Не правда ль?









А.С.Пушкин
Часть первая.
Картина первая.
Слышан звук самолета…На одной из оживленных московских улиц.
Розова спешит домой. Самолюбов преграждает ей путь.
Самолюбов.
 Наталья Васильевна, голубушка, сколько лет, сколько зим! Признаться, никак не ожидал Вас вот так вот встретить.
Розова.
Как так?
Самолюбов.
Нежданно-негаданно! Как говорится,  «Средь шумного бала, случайно…».
Розова пытается уйти.
Куда же Вы, лапушка? Мы ведь с Вами так давно не виделись, а я ведь грезил Вами, годами мечтал встретиться, поговорить.
Розова.
Нам не о чем с Вами разговаривать, Михаил Ильич.
Самолюбов.
Я так не думаю, голубушка, я так не думаю. Хорошим людям всегда есть, о чем поговорить. Не так ли?
Позвольте Вас проводить за разговором.
Розова.
Говорите здесь, я спешу.
Самолюбов.
Вот это по-деловому. Это по мне. Буду краток. Вы знаете, как я к Вам отношусь, Наталья Васильевна, как терпеливо жду Вас все эти годы. Но время мое на исходе. Увы, более ждать не могу. Я прошу Вас о малом. В сущности, о безделице. Снизойдите до старика, скрасьте мои вечера. 
Розова.
Да как Вы?..
Самолюбов.
Не часто, раз – два в месяц. А я решу многие Ваши проблемы. Я умею решать проблемы.
Розова.
Что Вы себе позволяете?!
Самолюбов.
Не более чем другие, дорогая Наталья Васильевна, не более чем другие. Поверьте, любой мужчина мечтает о связи с любимой женщиной.
Розова.
У меня есть муж. И Вы это прекрасно знаете. Мы венчаны, я люблю его, он любит меня, и никакая сила не заставит нас забыть об этом.
Самолюбов.
Вы все такая же агрессивная, лапушка. Ничему-то Вас жизнь не научила, ничему.
Розова.
Прощайте.
(Уходит.)
Картина вторая.
Московская квартира. Слева от зрителей кухня. Большая комната похожа на театр. Вдоль стены – книжная полка, под ней  на плечиках висят  театральные костюмы.  Диван, рядом письменный столик, на нём – телефон. На стене висит афиша, в углу – икона.
Входят Перов и Ира.
  Перов: Ира, прости за беспорядок. Жена в командировке на севере, в Воркуте.
  Ира: А что она там делает?
  Перов: Репортажи о забастовке шахтёров, она у меня журналистка.
  Ира: А когда вернётся?
  Перов: Как только шахтёры закончат бастовать, так сразу и вернётся. 
Ира (в сторону). Значит – никогда.
Перов: Вот здесь я и живу. Проходи, осваивайся, а я пока чай поставлю.
  Ира: (осматриваясь) Владимир Сергеевич, какая у Вас необычная квартира! А зачем вам столько театральных костюмов?
  Перов: Это мой друг, режиссёр, оставил на хранение до лучших времён. Их маленький театр лишился материальной поддержки, но они все-таки ещё надеются встать на ноги.
Говоря это, Перов, где-то там, в глубине кухонного пространства, ставит чайник со свистком, которого мы, конечно же, не видим. Затем наш герой возвращается к Ирине, подходит к стоящему в центре комнаты мольберту, откидывает материю, скрывающую изображение на холсте, и нам открывается портрет юной гостьи, Ирины. Перов берет карандаш, принимается подправлять итак уже безупречный рисунок. Ирина же не видит, что изображено на  картине. Она продолжает разглядывать комнату.
  Ира: А это что за афиша?
 Перов: Это афиша Тобольского театра, пьеса Шекспира «Макбет».
  Ира: А Вы играли Макбета?!
  Перов: Нет, Макбета мне не доверили. Говорят типаж не тот. Я играл слугу Макбета и маленькую роль призрака, который неожиданно является во сне к Макбету и предупреждает его об опасности: «Макбет, страшись Макдуфа, Файский трон опасен Ха-ха-ха-ха.»
На сцене неожиданно гаснет свет и диалог призрака повторяется под фонограмму, как страшилка голосом Перова: Макбет, страшись Макдуфа, Файский трон опасен Ха-ха-ха-ха  
  Ира: Что это?!!!
  Перов: Пробки вылетели. Обычное дело.
Зажигается свет.
  Ира: У Вас такой необычный дом. А можно я примерю это платье?
  Перов: Примерьте, мадемуазель.
  Ира: Помогите мне, Владимир Сергеевич. (Надевает платье и смотрит на себя в зеркало.) Ну как?
  Перов. Очаровательно.
  Ира. Я чувствую себя королевой.
  Перов: Ты и есть королева!
  Ира: (Надевает шляпу.) Мне идёт эта шляпа?
  Перов:  Очень.
  Ира:  А эта?
  Перов: И эта.
  Ира: (Надевает другую шляпу.) А эта?
  Перов: Замри, не двигайся! (Убегает к мольберту.)
  Ира: В этом платье я чувствую себя как Наташа Ростова на первом балу. (Ира, припевая, кружится в вальсе.) Я танцевать хочу, я танцевать хочу, до самого утра.  Потанцуйте со мной, Владимир Сергеевич!
  Перов (продолжает рисовать).  Ира, ты прекрасна, очаровательна, обворожительна.
Ира. Ну, вот и потанцуйте.
И в этот момент «свистит» закипающий на кухне чайник.
Перов: О! Чайник вскипел! 
Перов бросается накрывать на стол.
  Перов. Всё готово, прошу к столу. 
  Ира: Владимир Сергеевич, мне у вас очень нравится. Можно я у Вас останусь? (Подсаживается к Перову.)
  Перов: Конечно, останешься. Мы еще будем репетировать. (Вскакивает с дивана.) Ну, что ты мне почитаешь: стихи, басню, прозу?
  Ира: А что вы там всё рисуете?
  Перов: Это секрет.
  Ира: А я и так знаю, что Вы меня рисуете. А хотите, я Вам почитаю монолог Нины Заречной из «Чайки»?
  Перов: Прошу!
(Ира начинает монолог, медленно наступая на Перова.)
  Ира: Люди, львы, орлы и куропатки, рогатые олени, гуси, пауки, молчаливые рыбы, обитавшие в воде, морские звёзды и те, которых нельзя было видеть глазом - словом, все жизни, все жизни, все жизни - совершив печальный круг, угасли, угасли, угасли.
  Перов: (кричит) Стоп! Стоп. Не верю! Ни одному слову не верю. Ира, ну что ты кричишь, как в лесу? Как будто ты заблудилась и боишься, что тебя не найдут.
  Ира: Это же крик души.
  Перов: Крик души, но не голоса же. Нина Заречная – тут как раненый зверь мечется, не знает, что ей делать, как дальше жить. У неё в душе всё наболело, накипело, и в этом монологе она выплёскивает всю свою боль.
 (Надевает костюм Отелло.) 
Таков мой долг. Таков мой долг. Стыжусь. Назвать пред вами девственные звёзды. Её вину. Стереть её с земли. Я крови проливать не стану. И кожи не коснусь, белей, чем снег. И глаже алебастра. И, однако, она умрёт, чтоб больше не грешить. Задую свет. Сперва – свечу задую.
(Приглушает свет в комнате.)
Потом её. Когда я угашу тебя, сияние живого чуда, редкость без цены. На свете не найдётся Прометея, чтоб вновь тебя
зажечь, как ты была. Должна увянуть сорванная роза. Как ты свежа, пока ты на кусте.  О, чистота дыханья! Пред тобою Готово правосудье онеметь. Будь такой до смерти. Я задушу тебя и от любви сойду с ума. 
В комнату входит Розова с чемоданами в руках.
Последний раз, последний. Так мы не целовались никогда. Я плачу и казню как небо.
У Розовой из рук падают чемоданы.
Которое карает, возлюбив.
  Розова (от дверей).  Это ты, Отелло?
  Перов: Да, Дездемона.
  Розова. Ты не ляжешь спать?
  Перов: Ты перед сном молилась, Дездемона?
  Розова. Да, дорогой мой.
  Перов: Если у тебя есть неотмоленное преступленье, 
молись скорей.
  Розова. Что хочешь ты сказать?
  Перов. Молись скорей. Я не помешаю. Я рядом подожду. Избавь бог. Убить тебя, души не подготовив.
  Розова. Ты о моём убийстве говоришь?
  Перов. Молчи.
  Розова.  Молчу. Но что произошло?
  Перов. Ты подарила Кассио на память подарок мой –
 платок.
  Розова.  Неправда, нет. Спроси у Кассио. Души спасеньем клянусь, что нет.
  Перов. Ты умрешь сегодня. Сейчас. Исповедай все грехи. Не отрицай их. Это не поможет. Я знаю всё. Я видел сам платок в его руках. Меня обман твой превращает в камень. А эту искупительную смерть  закоренелой грешницы убийство. Но ты умрешь. Хоть это выше сил моих.
Раздаётся сильный удар грома. Дождь бьет в окно.
  Розова: Владимир Сергеевич, у нас гости?
  Ира: Здравствуйте!
  Перов: (кончив играть).  Натали, ты вернулась! Здравствуй, моя милая! (Улетаевой.) Ира, на сегодня хватит, приходи завтра в одиннадцать.
  Ира: До свидания. 
(Уходит.)
  Розова: Кто это?
(Разглядывает портрет.)
  Перов: Она приехала в Москву поступать в театральный институт. 
  Розова: И что? Ты   у нас теперь в роли Станиславского и Немировича- Данченко даёшь уроки актёрского мастерства cмазливым абитуриенткам?
  Перов: Мои знакомые попросили меня с ней позаниматься. Между прочим друг нашей семьи, великий, знаменитый, гениальный, современный, писатель - классик! Лауреат премии Ленинского комсомола Михаил Ильич Самолюбов!
(Розова сбрасывает накидку с портрета.)
  Розова: Красивая у тебя ученица.
  Перов: Натали, разве может кто-то сравниться с тобой? Ты у меня лучше всех на свете. Как я соскучился по тебе, моя голубка.
Проходя мимо портрета, набрасывает на него материю.
Картина третья.
Останкино. Телестудия. Таланин в строгом костюме перед камерой.
 Таланин. Дорогие телезрители! Мы снова вместе. Сегодня, благодаря моему уникальному дару, Вы сможете навсегда избавиться от всего, что Вас беспокоит. У Вас прекратятся боли, зарубцуются раны, рассосутся рубцы и спадут припухлости. Кроме естественных.
Подзывает ассистентку. Ассистенткой оказывается Ира Улетаева.
К Вам вернутся Ваши любимые, и от Вас навсегда уйдут нелюбимые. Грусть, печаль, тоска покинут Вас навсегда.
 Ира снимает с руки Таланина наручные часы.
Во время прошлого телевизионного эфира я просил Вас заставить всю комнату банками с водой, желательно трехлитровыми.
Ира обходит Таланина со спины и снимает с другой руки перстень. Таланин принимается разминать пальцы.
Всякие люди пишут мне письма: «Дорогой Целитель»,  целитель – с большой буквы, «Вы – известный композитор. Почему Вы не пишите лечебной музыки? Отвечаю: «Любое мое музыкальное произведение обладает терапевтическим эффектом. Для отдаленных районов – «лечебным действием». А сейчас уберите звук Ваших телевизоров – он Вам больше не понадобится – и выйдите из комнаты.
Приподнимается с места, вглядываясь в камеру.
Тетя Маша из Марьино! Отодвиньте крайнюю банку – Вам будет легче выйти из комнаты.
Раздается тихая мелодичная музыка, под которую Таланин ритмично машет в воздухе руками.
Картина четвертая.
Квартира Т.А. На стене висят портреты революционных вождей: Ленина, Карла Маркса, а между ними -  портрет мужчины с сильным и  волевым  лицом,  Степана Розова.  Пожилая женщина в халате, Татьяна Андреевна, внешне похожая на изображённого, протирает портрет и напевает под магнитофон, делая зарядку.
«Чтобы тело и душа были молоды, были молоды, были молоды! Ты не бойся не жары и не холода! Закаляйся, как сталь! Физкультура Ура Ура Ура!Будь готов, когда настанет час бить врагов. От всех границ их отбивай. Левый край, не зевай, правый край, отбивай.»
Раздается дверной звонок. Входит Самолюбов с цветами, бутылкой шампанского и коробкой шоколадных конфет).
  Самолюбов: Татьяна Андреевна, поздравляю вас с днем рождения! Желаю всего самого-самого наилучшего.
  Т.А.: Спасибо Мишенька, но мой день рождения был ровно месяц назад, 15 числа. Ты опять опоздал.
  Самолюбов: Ах, как же так! Как я мог ошибиться на целый месяц!
  Т.А.: Ну ничего, не расстраивайся, лучше поздно, чем никогда. Ты у нас настоящий товарищ. Проходи, будем пить чай.
  Самолюбов: Спасибо, от чая не откажусь. 
(Останавливается напротив портретов вождей.)
Татьяна Андреевна, вы, я вижу, храните портреты наших вождей. Это делает вам честь. Я тоже  храню. А многие ваши бывшие сослуживцы не хранят. Поменяли, так сказать, свою политическую ориентацию. Перестроились…
  Т.А.: Я всегда была верна партии и буду верна до конца своих дней, а всех перебежчиков мы будем судить нашим судом. И пересажаем их всех! Садись, Миша. 
(Наливает чай).
  Самолюбов: Обязательно пересажаем. Поет: «Я другой такой страны не знаю, где так вольно дышит человек».  Да, счастливое было время. Не то, что сейчас, то дефолт у них, то обвал, одни проблемы. А наши комсомольцы перестроились в демократов и алигархов. Все страну под себя подмяли, Христа на них нет (Выругался)Перестроика, будь она неладная. Десять лет уже прошло, никаких улучшений, все хуже и хуже…
Т.А.: Скоро мы вернём наше время. В конце года – выборы, и народ, мы уверены, проголосует за нас. Народ досыта наелся этой свободы и понял, что ему нужно.
  Самолюбов: Ну, дай Бог, Татьяна Андреевна, дай Бог.
  Т.А.: Да вы, что с ума все посходили на этом Боге или сейчас мода такая в Бога верить? Бог нам ничего не даст, Миша. Мы должны сами всё взять.
  Самолюбов: Вот за это, Татьяна Андреевна, я предлагаю выпить. И за ваш день рождения, и за моё высокое назначение. Меня назначили главным редактором книжного издательства «Светлый путь». Давайте бокалы. (Наливает шампанское.)
  Т.А.: Поздравляю! Ты достоин. За тебя! (Выпили) Миша, а теперь да
вай споём нашу любимую… (Поют дуэтом)
Колёса диктуют вагонные. Где срочно увидеться нам. 
Мои номера телефонные. Разбросаны по городам.
Припев:
Заботиться сердце, сердце волнуется.
Почтовый пакуется груз…
Мой адрес не дом и не улица.
Мой адрес Советский Союз.
Мой адрес не дом и не улица.
Мой адрес Советский Союз.
Т.А:Какие раньше хорошие песни были!... Не то, что сейчас «Первое
хочу, первое нельзя.» Или «Ты целуй меня везде восемнадцать мне уже». Одна пошлятина, слушать противно, тьфу. (сплюнула) Ну, что ты ещё  хотел сказать Миша? Говори.
 Самолюбов:  Честно говоря, Татьяна Андреевна, радоваться особенно нечему. Издательство старенькое, оборудование изношенное, денег на ремонт не дают, говорят: «Зарабатывайте сами». А на чём? Классиков у нас сейчас не читают, современники ничего хорошего не пишут.
  Т.А.: Миша, зачем нам кого-то искать, если ты у нас есть. Ты – один из самых талантливых писателей страны, партийный, лауреат премии Ленинского комсомола. Вот и опубликуй свои произведения.
  Самолюбов: Сейчас приоритеты поменялись, а мои произведения устарели.  Нужен современный бестселлер, чтобы выпустить его большим тиражом, и хорошо на нем заработать. Татьяна Андреевна, я ведь что думаю: у вас интереснейшая биография.  Она достойна пера. Вы – дочь известного большевика. Человека, который работал ещё с самим Лениным! Вы сами занимали высокий пост в партии, и не понаслышке знаете членов нашего правительства, всю их так сказать подноготную. Так что Вам есть что рассказать.
  Т.А.: Да что же это, товарищи, делается?!
(Наступает на Самолюбова.)
  Самолюбов: Зачем же Вы так волнуетесь? Вы нам только информацию дайте. За Вас всё сделают другие.
  Т.А: Не сметь поливать грязью партию.  Не сметь! Или Вам мало грязи которую льют на нашу партию с экрана  телевизора? Я уже это видеть и слышать не могу, телевизор не возможно включить.  Я запрещаю писать Вам эту книгу! Слышите? Запрещаю! Не сметь поливать грязъю партию. Не сметь! Слышите?
(Падает без сил в кресло.)
  Самолюбов: Да слышу, слышу, не глухой. Татьяна Андреевна, Вы не торопитесь с ответом…
  ( От такого неожиданного предложения Татьяне Андреевне стало плохо, она схватилась за сердце)
  Т.А.: Воды мне. воды..
  (Самолюбов налил стакан воды, выпил, посмотрел на часы).
  Самолюбов: Мне пора. Я вам на днях позвоню.
 (Уходит.)
Картина пятая.
Квартира Перова.
 Перов: Натали, я тебе подарок приготовил.
  Розова: Ты мне его уже вручил. На прошлой неделе. Ну, что там у тебя за подарок?
  Перов: Сейчас увидишь. ( Приводит за руку Куклу.) Эта 
Кукла-игрушка. Она сама ходит и разговаривает, послушай.
Включает, нажав кнопку на спине
Кукла.   Я люблю тебя.
Перов: А сейчас ты увидишь как она танцует
Включает. Кукла танцует танец куклы-робота.
Перов: Нравиться?
Розова: Где ты её взял?
  Перов: Купил в переходе.
  Розова: Зачем?
  Перов: (Пожимает плечами). Не знаю. Проходил мимо, услышал, как она кричит, и купил. 
(Ставит куклу на самое видное место.)

  Розова пристально наблюдает.
  Перов: Натали, посмотри, какая она глазастая, красивая. А как она трогательно говорит. Я уже полюбил её, уверен, что и ты её тоже полюбишь! Давай назовём её Машей? Маша, радость наша.
  Розова: Хорошо, пусть будет Маша.
  Кукла. Маша, радость наша.

  Розова: Брось меня, Володя. Я никогда не смогу родить.
(Подходит к Кукле.)
Тебе нужна другая женщина. Мне больно смотреть, как ты мучаешься.
(Розова уходит на кухню, Перов за ней)
Кукла: Мама! Папа!
(Услышав куклу, они возвращаются)
 Перов: Слышала?
Розова: Володя, ты кого бы хотел, мальчика или девочку?
  Кукла: Девочку.  (Перов ставит куклу к стене).
Розова: Володя, я часто вспоминаю то время, когда мы с тобой познакомились, как ты ухаживал за мной. Мы с тобой были необычными влюбленными. Когда ты узнал, что я мечтала стать актрисой, но так и не стала ей по вине моей любимой мамочки, чтобы поддержать меня морально и приблизить, наконец, к этой удивительной профессии, ты приносил мне новые пьесы, как цветы дарил, а вместо свидания мы играли отрывки из пьес. Ты говорил мне красивые комплименты, но почти никогда не объяснялся в любви.
Перов: Зато мы читали монологи о любви.
Розова: Да, наши герои были посредниками в нашей любви. Мы объяснялись в любви друг другу словами наших героев. Я рада, милый, что ты еще не забыл.
Перов: Натали, но как такое можно забыть? Я же тогда был самым востребованным актером. Мы ведь с тобой переиграли всю классику.
Розова: (идет переодеваться) Больше всего мы любили играть пьесу Чехова «Медведь», даже не знаю, почему.
Перов: (переодеваясь) А я знаю почему. Потому что Чехов хорошо прописал характер русской женщины и русского мужика и их взаимоотношения. «Там русский дух, там Русью пахнет».
Перов надевает военные сапоги, гимнастерку и фуражку, приклеивает чапаевские усы. Розова, надев черное траурное платье, накинув платок на плечи, выходит вперед на авансцену, показывает, что она готова играть Елену Ивановну Попову. Перов быстрым солдатским шагом подходит к Розовой.


Перов: Сударыня, честь имею представиться: отставной поручик артиллерии, землевладелец Григорий Степаныч Смирнов! Вынужден побеспокоить Вас по весьма важному делу…
Розова (не подавая руки) Что вам угодно?
Перов: Ваш покойный супруг, с которым я имел честь быть знаком, остался мне должен тысячу двести рублей. Так как завтра мне предстоит платеж процентов в Земельный банк, то я просил бы Вас, сударыня, уплатить мне деньги сегодня же.
Розова: Тысячу двести? Так много? А за что мой муж остался Вам должен?
Перов: Он покупал у меня овес, сударыня.
Розова: послезавтра вернётся мой приказчик из города, и я прикажу ему уплатить Вам, что следует. Сегодня исполнилось семь месяцев, как умер мой муж и у меня теперь такое настроение, что я совершенно не расположена заниматься денежными делами.
Перов: Останусь, и буду торчать здесь, пока она не заплатит, как я зол сегодня, как я зол! От злости все поджилки трясутся и дух захватило… Боже мой, даже дурно делается!
Розова: Прошу Вас убедительно, не нарушайте моего покоя!
Перов: В таком случая, я останусь здесь и буду сидеть, пока не получу. Я Вас спрашиваю: мне нужно платить проценты завтра или нет?!... Или Вы думаете, что я шучу?
Розова: Вы не умеете вести себя в женском обществе.
Перов: Как же прикажете говорить с Вами? По-французски, что ли? Мадам же ву при… Как я счастлив, что Вы не платите мне денег…
Ах, пардон, что побеспокоил Вас! Такая прелестная погода! Этот траур так к лицу Вам!
Розова: Не умно и грубо. Извольте убирать вон!
Перов: Не угодно ли Вам быть повежливее?
Розова:(сжимая кулаки и топая ногами) Вы мужик! Грубый медведь! Бурбон! Монстр!
Перов: (наступая) Позвольте, какое же Вы имеете право оскорблять меня? Стреляться! К барьеру! Я никому не позволю оскорблять себя и не посмотрю на то, что Вы женщина слабое создание.
Розова: (кричит) Медведь! Медведь! Стреляться хотите? Извольте! Я с удовольствием влеплю Вам пулю в Ваш медный лоб, черт Вас возьми.
Перов: Да я никому не позволю так издеваться надо мной. Сию же минуту! К барьеру. 
Розова:  Сию минуту (Расходятся в разные стороны)
Перов: Подстрелю ее как цыпленка! Я не мальчишка, не сентиментальный щенок, для меня не существует слабых созданий. Пристрелю ее из принципа. Но какова женщина?(Дразнит) Черт Вас возьми… Влеплю пулю в Ваш красивый лобик… Не испугалась, вызов приняла! Раскраснелась. Первый раз в жизни такое вижу. Настоящая женщина. Не кислятина, не размазня! Огонь, порох, ракета!... Даже и убивать жалко!
Розова: Вы готовы, сударь?
Перов: Да.
(Далее идет импровизация. Перов с Розовой, вытянув вперед правую руку, медленно идут друг другу навстречу. Кулак у них вместо пистолета, а указательный палец его дуло. Сойдясь в середине сцены, они направляют указательные пальцы друг другу в лоб… Пауза
Перов: Сударыня, предупреждаю Вас, что я буду стрелять в воздух!
Розова: Струсили?... 
Перов: Струсил… Да, струсил.
Розова: Лжёте! Почему Вы не хотите драться?
Перов: Потому что… Вы мне нравитесь
Розова: (Злой смех) Я ему нравлюсь! Он смеет говорить, что я ему нравлюсь.
Перов: Я … Я почти влюблен в Вас! Двенадцать женщин бросил я, девять бросили меня, но не одну из них я не любил так, как Вас. Хотите быть моей женой?... (падает на колени)
Розова: Хочу! Я хочу всегда быть твоей женой! Всю жизнь!
Перов: (ласково) Натали, ты врешь, этих слов нет в пьесе. Ты что, текст забыла?
Розова: (упав на колени) Я люблю тебя! Перов, не бросай меня, чтобы не случилось. Умоляю тебя, не бросай, я не переживу этого… (обнимает его)
Перов: Успокойся Натали, успокойся, милая. Мы будем с тобой вместе всегда… Всю жизнь вместе.
Гаснет свет
Картина шестая.
Самолюбов и Ирина Улетаева встречаются на улице.
Самолюбов.  Рассказывай…
Ира. Живу у Таланина, в офисе.
По улице идет Татьяна Андреевна, в руках авоська с пустыми бутылками. Самолюбов, увидев ее, закрыл Иру собой.
Самолюбов Татьяна Андреевна, информацию, дайте нам! 
Явно возбуждаясь
Информацию!!!
Т.А: Не сметь поливать грязью партию! Не сметь!!! (уходит)
Самолюбов.  Таланин – целитель, композитор, бизнесмен – это известно всем и каждому… 
Пауза. Делает задумчиво-удивлённое с элементами издёвки лицо
…А вот о том, что под ним все пункты приема стеклотары в городе, знают немногие…
Ира. Они с Перовым приятели, как ни странно… Михаил Ильич… Вы не сердитесь на меня. Лучше доверьтесь…
Самолюбов: Ирочка, я человек старой закваски, и всегда действую по принципу – доверяй, но проверяй… 
пауза
Как хочешь, крути-верти, но положи мне его «на блюдечке»…
Какие у тебя еще новости?
Ира.(стесняясь) Я снялась в эротическом журнале… обнаженной. В следующем месяце журнал поступит в продажу…
Самолюбов. (пауза) Это круто. Понимаю, что тебя нужда заставила, но тем не менее это смелый поступок, достойный уважения. Эротика сейчас пользуется большим спросом, на этом можно заработать большие деньги. Правда бизнес этот временный, поэтому надо спешить. Ты заключала контракт с этим журналом, или это был разовый проект?
Ира. Разовый.
Самолюбов. Отлично! Больше у них не снимайся. Я открою свой эротический журнал у себя в издательстве… нелегально и назову его «Грация» или «Красота женщины»! Будешь сниматься у меня. Советская халява закончилась, на дворе перестройка, приватизация, прихватизация,, надо выживать. Пока, Ира. Как все будет готово – я тебе позвоню. Поет: « На этой улице в три дома, где мы гоняли голубей» (расходяться).
Картина седьмая.
Квартира Перова. Перов ужинает. Розова приносит ему суп. Садится рядом, смотрит на него влюблённым взглядом, как он ест. Перов благодарно улыбается ей в ответ.
Перов: Вкусно. ( Розова, встав на ноги, обняла Перова).
Розова: (кокетливо) Милый, а знаешь, что я тебе приготовила на второе?
Перов: Котлеты?
Розова: Нет, нет. Не угадал. На второе я приготовила тебе твои любимые блины с творогом.
Перов: Блины? С творогом? ( Взяв её руку) Натали, ты прелесть. Ты у меня лучше всех на свете, сокровище моё.
Розова: Ешь. Я сейчас принесу. ( Уходит на кухню. Звонок. Входит Ира). 
Перов: Что-то случилось, Ира?!
  Ира: Владимир Сергеевич, я не поступила в театральный институт. Что мне теперь делать? Я не хочу,  не хочу возвращаться домой в провинцию…
(Снимает с себя туфли, бросает их на пол)
  Перов: Ира, на этом жизнь не закончилась. Не поступила в этом году, поступишь в следующем. Ты талантливая девушка, у тебя всё получится. Не каждому дано поступить с первого раза.
  Ира: Как вы не понимаете, следующего раза не будет. Родители меня больше никогда не отпустят в Москву. И я навсегда останусь в этой глуши. Владимир Сергеевич! (Пытается обнять Перова.) Миленький, я люблю Вас. Вы такой хороший, добрый, помогите мне, я на всё согласна. Хотите, я стану вашей любовницей? Я ведь вам нравлюсь? 
Перов: Ира, я женатый мужчина…
Кукла: Я люблю тебя!
(Замечает Куклу.)
Ира: Ой! Кто это?!
  Кукла.  Кукла Маша.
  Перов: Ира, а знаешь, почему ты не поступила?
  Ира (глядя на Куклу). Нет.
  Перов: Потому что ты всё время переигрываешь… Хочешь сыграть хорошо, стараешься, поэтому и переигрываешь… 
Тебе нужно контролировать свои эмоции, жить в образе, а не играть. И часы у Таланина в телевизоре ты снимаешь не органично!.. Кстати, зачем ему это понадобилось?
  Ира (глядя на Куклу). Что?
  Перов: Часы снимать.
  Ира. Должна же я хоть что-то для него в кадре делать?
  Перов: Может, ты еще петь с ним будешь?
  Ира. Владимир Сергеевич, ну…
мнётся
 Вы же сами меня с ним познакомили, когда Ваша жена из командировки вернулась!
(Уходит.)
Кукла. Кто это?
Перов: Ира, подожди, послушай. (Бежит за ней, догоняет ее.)
Авансцена
Перов. Ира, скажи мне, зачем ты снялась в эротическом журнале, обнаженной? Да еще на обложку, во всей своей женской красе.
   Вчера прихожу в киоск за газетой, а там целая очередь мужиков выстроилась за этим журналом. Все рассматривают тебя и улыбаються… Ну что это еще за дела?
Ира. А, что тут особенного? Пусть мужики любуются моей красотой… 
Перов. Ира, это не смешно. Это должно быть стыдно.
Ира. Но вы же снимаетесь в рекламе… И ничего, даже знаменитым стали на всю страну, еще и в историю войдете, как король рекламы!
Перов. Реклама – это тебе не обнаженка. Я играю современного русского мужика. И за эту роль мне не стыдно, в отличие от тебя.
Ира. Это раньше было стыдно, а сейчас перестройка, каждый зарабатывает свои деньги, как может. Это же не порно журнал. 
Перов. С такой логикой и до порно недалеко…
Ира. Хватит меня воспитывать, я вам не ребенок. 
Убегает, Перов возвращается домой.
( Розова выходит из кухни, на ходу быстро собирая сумку в дорогу.       Подходит к иконе, начинает молиться).
  Розова: Отец Небесный! Помоги мне в этой дороге, благослови моего мужа, чтобы у него была работа. И хлеб насущный на каждый день…Храни нас от лукавых людей и будь защитой от зла. За всё Тебя Господь, благодарю… 
И за хорошее и за плохое. Аминь. (Истово крестится. Входит Перов)
  Перов: И куда ж это ты собралась, дорогая?
  Розова: придумывая на ходу, от этого делая паузы перед каждым предложением
Меня срочно посылают в командировку в Красноярск, сделать репортаж о забастовке учителей… 
Им уже несколько месяцев не платят зарплату… 
Бастует весь город. Володя, ты меня не провожай в аэропорт…
  Перов: делая вид, что поверил
Натали, присядем на дорожку…
 А ведь Красноярск – моя родина… 
Я родился в Красноярском крае…в городе Канске.
  Розова: Я знаю, Володя. Мне пора.
Розова берёт сумку, крестится.
  С Богом!
(Уходит.)
Картина восьмая.
Офис Таланина. 
На стенах висят цветные афиши и постеры. 
 Входит Перов.
Звучит лирическая тема. Ира и Таланин поют. 
Ира.



Любимый мой!




Как мог себе представить ты,




Что я уйду к другому?
Таланин.


Любимая!
Хором.


Лишь о тебе мои мечты
Таланин.    (наивно)  А я видел тебя в эротическом журнале, ты там так классно смотришься!   
Ира. Не отвлекайся          
Ира.




И я сбегу из дому!
Хором.


Как тесно сплетены в тугой венок 
цветы,




Так будем неразлучны в жизни я и ты!
Таланин. Ира, как ты осмелилась сняться голой? Я бы, наверное не смог…
Ира. Андрей, прошу тебя, не задавай, пожалуйста глупых вопросов. Давай работать.
Припев:
Хором.


Любовь внезапно к нам пришла,




Сердцами завладела, вознесла,




И мы с тобой летим к одной звезде,




Где будет хорошо тебе и мне…
Входит Перов.
2.
Ира.



Любимый мой!
Таланин.


Мне хорошо с тобой одной,




Тобой одной дышу я!




Любимая!
Ира.



Побудь со мной, мой дорогой,
Хором.


Лишь об одном прошу я!
Как тесно сплетены в тугой венок цветы,




Так будем неразлучны в жизни я и ты!
Припев:
Хором.


Любовь внезапно к нам пришла,




Украла наши души, унесла,




И мы с тобой летим к одной звезде,




Там будет хорошо тебе и мне…






                          Тебе и мне… 
Перов вяло аплодирует.
Перов.  Какой дуэт! Признаться, не разглядел я в своей ученице таких талантов.
Таланин.  Володя, я решил написать для Ирины сольную программу. Она покорила меня своим голосом.
Перов. Да, но до того, как Ира покорила тебя своим голосом, она покорила меня своим артистизмом.
Ира.  Ещё вчера об этом можно было только мечтать. Я – в Москве, занимаюсь творчеством, у меня такие сильные педагоги!
Таланин.  Не надо обольщаться. Мы только в начале пути. Нам предстоит с тобой много работать.
Перов.  Именно поэтому я здесь.  (Ире.) Ира, поехали со мной, тебе надо готовиться к поступлению в институт.
Таланин.  Вы можете заниматься здесь. Вам никто не помешает.
Перов.  Спасибо, друг мой. Но я не вправе тебя обременять. (Ире.) Собирайся,  поехали.
Ира (Таланину).  Я позвоню.
Уходят.

  Картина девятая.
Офис Таланина.
Голос по селектору.  Андрей Юрьевич, к Вам посетитель, Михаил Ильич Самолюбов.
Таланин.  Просите.
Входит Самолюбов
Самолюбов.  Здравствуйте, Андрей Юрьевич… Самолюбов, Михаил Ильич. Член Союза писателей. Главный редактор книжного издательства «Светлый Путь».
(Вручает Таланину визитку.)
Таланин.  Очень приятно.
Самолюбов  У меня к Вам деловое предложение.
Таланин.  Слушаю Вас внимательно.
(Самолюбов ищет глазами и руками жучок с прослушкой в столе.)
Самолюбов  Видите ли, в наше трудное время каждый выживает, как может. Ни для кого не секрет, что Вы сыскали популярность в народе, как целитель. И эта популярность растет и крепнет с каждым днем.
Таланин.  И?..
Самолюбов  Я беру на себя заботы по организации и проведению Ваших публичных выступлений по всей России и за рубежом. Включая накладные расходы.
(Находит жучок в ботинке у Таланина, показывает ему)
Таланин.  И сколько вы хотите получить?
(Таланин смущен)
Самолюбов.  Пятьдесят на пятьдесят.
Таланин.  Согласен.
Самолюбов  Отлично. Будьте готовы выехать через неделю. У Вас же есть, кому передать дела?
Таланин.  Уже через неделю?
Самолюбов  Я человек дела. Я быстро говорю, и быстро делаю.
Таланин.  Сколько продлится турне?
Самолюбов.  До октября, для начала. Вам позвонят… 
А теперь позвольте откланяться…
Уходит.
Картина десятая.
Квартира Перова. Ира и Перов репетируют.
Кукла стоит рядом и наблюдает.
Ира: Ромео! Как ты попал сюда? Скажи зачем? Ведь стены высоки и неприступны. Смерть ждет тебя, когда хоть кто-нибудь тебя здесь встретит из моих родных.
 Перов: Я перенесся на крылах любви. Ей не преграда каменные стены. Любовь на все дерзает, что возможно. И не помеха мне твои родные.
  Ира: Но, встретив здесь, они тебя убьют.
  Перов: В твоих глазах страшнее мне опасность, чем в двадцати мечах. Взгляни лишь нежно и перед их враждой я устою.
  Ира: О только бы тебя не увидали!
  Перов: Меня укроет ночь своим плащом.
  Ира: Кто указал тебе сюда дорогу?
  Перов: Любовь! Она к расспросам понудила. Совет дала, а я ей дал глаза.
  Ира: Мое лицо под маской ночи скрыто. Но все оно пылает от стыда. Хотела б я приличья соблюсти. От слов своих хотела б отказаться. Хотела бы, но нет, прочь лицемерье! Меня ты любишь? Знаю, скажешь 
  Перов: Да.
  Ира: Тебе я верю. О, мой Ромео! Я твоя. Твоя. Твоя.
Кукла. Я люблю тебя.
Перов поворачивает Куклу спиной.
 Ира. Раскинь скорей свою завесу ночь. Пособница любви, закрой глаза идущим мимо людям, чтобы мог Ромео мой попасть в мои объятья. Ночь кроткая, о, ласковая ночь. Ночь томноокая, дай мне Ромео!.. 
Перов увлекает за собой Ирину.
Кукла. Я люблю тебя. Ты любишь её. Она любит тебя. А меня никто, совсем никто не любит.
Конец первой части.
Часть вторая.
Картина одиннадцатая.
Квартира Перова. Входит Розова. Ставит чемодан. Садится на диван.
Входит Ира. На ней махровый халатик.
Ира.  Вы уже вернулись?
Розова.  Что Вы здесь делаете?
Ира.  Живу.
Розова.  И давно?
Ира.  С самого Вашего отъезда.
Розова.  Вы любите моего мужа?
Кукла.  Я люблю тебя.
Ира.  Мы с Володей хотим ребенка.
Розова (вставая).  У меня к Вам одна просьба. Не говорите мужу, что я была здесь.
Уходит.
Картина двенадцатая.
Квартира Перова. Перов поставил салат на стол. Пошел за чаем на кухню. 
Кукла сидит, забравшись с ногами на диван. В одной руке у нее тарелка с едой. Она ест с большим аппетитом, держа тарелку навесу, и погружая пальцы другой руки в еду, периодически их облизывая. Входит Перов. Замечает куклу. От удивления он не может произнести ни слова.
Кукла (после паузы) Что смотришь, отец? (Перов молчит) Не смотри – дырку протрешь.
Перов: (растерянно) Как же? 
Кукла: Легко… Один дядечка точно так же в одну точку смотрел, а потом вдруг двигать предметы научился. На расстоянии, одним взглядом, представляешь? Да не смотри ты так! (Ест) А ты думал – я механическая, да? Ты не  дрейфь, так многие думают. 
Перов: Зачем тебе всё это?
Кукла: Чудак – человек! Это же здорово! У тебя была настоящая живая кукла. Не задорого, между прочим! И клиенту в радость, и нам - копеечка.
Перов: обалдевая ещё больше 
Кому это - нам?
Кукла: Кому – кому. Тинейджерам. Думаешь, легко на стипендию жить? А ещё матери в деревню отсылать чего-то надо? Они там, в деревне, всей семьей за мой счет и живут! Кукловоды, блин…
Перов: осматриваясь
Хорошо хоть не украли ничего… 
Кукла: с видимой обидой на лице и в голосе 
А вот этого «папа» не надо. Я – честная кукла. Вышла, продалась, отработала, как положено, и домой, в общагу. 
А красть?.. Это не для меня. У тебя и взять-то нечего… Ладно… Пошла я… Меня, поди, ищут уже. (Останавливается в дверях )Отец, ты не обижайся только. Посмотрела я на все это... 
выразительно И как ты живёшь?!
(уходит)
КАРТИНА ТРИНАДЦАТАЯ.
Квартира Розовых. Входит Розова с чемоданом в руке.
Т.А.  Наталья, ты уже вернулась из командировки?
Розова.  Мама, я ушла от Перова.
Т.А.  В каком смысле?!
Розова.  Он нашел другую женщину.
Т.А.  Да что же это делается, товарищи?! Как он только мог?! Я давно говорила тебе, брось его… повышая голос Этого шута!.. 
пауза, выразительно Всю жизнь на твоей шее!!!
Розова плачет.
Не плачь, моя девочка. Он не достоин тебя! Ты выйдешь замуж за Самолюбова. Я так решила.
Розова.  Ни за кого я замуж не выйду. Я жду ребенка.
Т.А.  Что ты сказала?!
Розова.  Я ношу в себе его ребенка.
Т.А.  Правильно сделала, что пришла ко мне. Ложись, отдыхай – ты с дороги, устала. Тебе надо выспаться. 
И выкинь его из головы, он не достоин тебя!..
Уходит.
Картина четырнададцатая.
Квартира Розовых. Вечер. Входит Самолюбов с коробкой конфет.
Самолюбов.  Здравствуйте, Наталья Васильевна. Здравствуйте, голубушка. Вот мы снова и встретились.
А я ведь постоянно у Татьяны Андреевны интересуюсь. Как? Что? Стараюсь быть в курсе дела. (Пауза.) 
Как у Вас дела? Не нуждаетесь ли Вы в помощи? 
Наталья Васильевна, я всегда готов оказать Вам любую поддержку... 
явно возбуждаясь Ну, что же Вы молчите?
Розова.  Нигде от Вас покоя нет.
Самолюбов.  Голубушка, да на Вас лица нет. Рассказывайте по порядку, что произошло?
Розова.  С Вами я меньше всего хочу это обсуждать.
Самолюбов  Понял… У Вас неприятности… На работе? Нет?.. 
Что-нибудь дома?.. Что-то с Володей?..  Ну, что же Вы молчите?!
(Бросается к Розовой, пытается обнять.)
Вы не понимаете, как я Вас люблю! Да я горы готов ради Вас свернуть!..
Розова.  Вы делаете мне больно, пустите!
(Вырывается из его объятий, постепенно-целенаправленно вводя себя в истеричное состояние)
Я никогда не выйду за Вас! Вы мне противны!!! Никогда, слышите, никогда!!!! Не прикасайтесь ко мне!!!! А сейчас уходите, и больше никогда не пытайтесь искать со мной встречи!!!!!
убегает
Картина пятнаднадцатая.
Квартира Перова. Входит Кукла. Перов сидит, согнувшись, прикрыв голову руками, и медленно раскачивается из стороны в сторону. 
Кукла: У тебя не заперто. Можно?
Перов: Как хорошо, что ты пришла! Никого, совсем никого нет рядом. Мне так плохо! (Плачет)
Кукла: Этого ещё  не хватало! Взрослый мужик, а ревешь, что девчонка... 
Ласково-«возмущённо»
Эх вы, мужики. И ничего – то вы без нас, баб, не можете… Ну как дети… Честное слово… (Утирает Перову слезы)
Ну, чего ты, в самом деле?
Перов:  С паузами Я не знаю, как мне жить дальше… Что мне делать… 
Я чувствую себя потерянным… Как будто я один на этой земле.
Кукла:  На вот, попей. Тебе легче станет. (Подает воды)
Перов: с паузами на прорывающиеся рыдания
 Еще вчера всё было так хорошо… Меня захватили чувства… Я влюбился, как мальчишка, и свято верил в её любовь… А она ушла… Ушла, чтобы никогда уже не вернуться…
Кукла:  Да вернётся она, вернется. Попей еще.
Перов:  продолжая бороться с рыданиями
Я обманывал себя. Убеждал, что она виновата сама.  
И никак не удавалось заглушить эту боль. Саднила и кровоточила в сердце заноза – а не бесплодна ли?!!! 
Не кроется ли в ней, а не во мне наша боль, наш не родившийся младенец?!!!
(Падает на колени перед иконой.)
Господи, помоги! Прошу тебя, не наказывай меня. Я сам наказал себя. Только об одном молю – верни мою Наташу. Верни счастье моё! Я смирюсь. Я буду верен ей. Я люблю её такой, какой Ты дал мне её, Господи! Только услышь меня!!!
Картина шестнадцатая.
На одной из оживленных московских улиц.
Открытое кафе. Столики. За одним –
Самохвалов и Ирина, о чём-то беседуют. По телевизору передают программу с участием Таланина. Слышен его вкрадчивый голос.
Самолюбов Ирочка, ты у меня молодец. Хорошо поработала, да и журнал наш раскупается, как горячие пирожки.
Ира: Старалась, Михаил Ильич.
Самолюбов: Твои старания оценены по заслугам… Поверь мне , девочка.
Ира: Я всегда верила только вам, Михаил Ильич! 
Самолюбов: Вот и молодец. Верить надо обязательно! Время такое. Без веры сейчас никуда.
Ира: Я понимаю, Михаил Ильич. 
Самолюбов: Решил я сделать тебе подарок… Отпустить тебя… 
И не просто отпустить, а к солидному человеку пристроить. Будешь у него, как сыр в масле кататься… 
А когда женой станешь, так и обо мне, старике, не забывай.
Ира: Михаил Ильич, благодетель Вы мой!.. Да как я могу забыть доброту Вашу?! Да если бы не вы!.. Только, я себе мужа сама нашла.
Самолюбов: Я его знаю?
Ира: Мне Таланин предложение сделал. Вы же не будете возражать?
(Входит Розова. Она в положении. Розова подходит к столику, за которым сидят Самолюбов и Ира.)
Самолюбов.  Наталья Васильевна, голубушка, сколько лет, сколько зим! Признаться, никак не ожидал Вас здесь увидеть. А Вы прекрасно выглядите. Беременность Вам к лицу.
Розова.
Вы знакомы?!!!
Самолюбов.
С кем, Наталья Васильевна?
Розова.  С этой девушкой, которая сидит напротив Вас.
Самолюбов.  Что Вы, голубушка. Мы только сейчас познакомились.  (Ирине.)  Я Вас представлю.  (Розовой.) Эту обворожительную юную особу зовут…
Розова.  Я знаю, как её зовут!
Самолюбов.  Теперь уже мой черед настал удивляться. Вы раньше встречались?
Ира.  Вы что-то путаете, женщина. Я впервые Вас вижу.
Самолюбов (Ире).  Розова Наталья Васильевна. Моя старая-старая приятельница.
Розова пятится спиной.
Куда же Вы, голубушка? Вернитесь! Мы с Вами не договорили…
Розова бросается прочь.
Картина семнадцатая.
Квартира Перова. Перов один.
Перов: с прочувствованными паузами
Сколько это может продолжаться?! Они все забыли обо мне… Как будто меня нет!.. Меня нет!..
Я не существую… Ни ответа, ни привета… 
Как-будто и не было между нами ничего… 
…Не было этих восемнадцати лет совместной жизни, не было любовных признаний, долгих прогулок под Луной… А я не буду звонить, и приходить  к ней не буду!
..Унижаться, прощения просить… 
Как будто я один во всем виноват… 
Нет, это надо же!.. Даже  не позвонила!.. 
Ну, неужели так сложно за полгода один раз снять телефонную трубку и позвонить домой?!.. 
И мать её – тоже хороша!.. 
Я же муж, в конце концов!.. 
Они должны с этим считаться… 
Никого!.. Тишина!.. 
Хоть бы кто-нибудь позвонил, неважно кто… 
Просто, позвонил бы, и все! 
(Входит Татьяна Андреевна с младенцем на руках)
Т.А: Я бы никогда не пришла сюда. Я всегда призирала тебя… Таких, как ты… Из-за тебя умерла моя дочь.
Перов: Что?!!!
 Т.А.  Да, да. Умерла… Наташи больше нет… В этом твоя вина… 
Если бы вы были вместе, она была бы жива… 
Всё было бы иначе… 
Но у младенца должен быть отец. Отец этого ребенка – ты. У тебя сын..! Сын!!!
Перов бросается к Татьяне Андреевне.
Татьяна Андреевна отдает Перову младенца.
 Перов прижимает  ребенка  к груди.
Занавес.


